ПРОМІНЬ
РЕАБІЛІТАЦІЙНА ГАЗЕТА УКРАЇНСЬКОГО ТОВАРИСТВА СЛІПИХ
Видається з 7 січня 1989 р. Виходить двічі на місяць.

ВИДАННЯ ПОГ «ОБ’ЄДНАНА РЕДАКЦІЯ ПЕРІОДИЧНИХ

ВИДАНЬ УТОС «ЗАКЛИК»
В. о. головного редактора Наталка ЩЕРБАНЬ
Редактор відділу Євген ПОЗНАНСЬКИЙ

Коректор Василь КОСТЮК

Адреса редакції: вул. Л. Первомайського, 7-а, м. Київ-133, 01133

тел. (044) 234-51-36, 246-79-48, тел./факс 246-79-32.

Сайт: www.zaklyk.org.ua E-mail: zaklyk1@ukr.net
Сторінка в facebook: facebook.com/zaklyk
Понеділок, 22 лютого 2021 р. ● № 5–8 (1561–1564)

ЗМІСТ
3Офіційні матеріали


3Президія ЦП УТОС постановляє


13Незламні духом


13Зелений Чарлі без обличчя


17Видатні українці


17Леся Українка: геніальна дочка українського народу


29Що ми знаємо про себе


29Засліплюючий коронавірус: як обійтися без побічних ефектів?


32Легендарні особистості


32Галілео Галілей: життя, присвячене науці


42Спортивні перемоги


42Вітаємо незрячих дзюдоїстів


44Інформація для читачів


44Книги для незрячих, випущені РБЗіД УТОС у 2020 р0ці


49Думка наших читачів


49«Промінь» завжди з нами




Офіційні матеріали

Президія ЦП УТОС постановляє
З початку року відбулося два засідання Президії ЦП УТОС. Засідання пройшли в онлайн-режимі 29 січня і 19 лютого 2021 р. На засіданнях, як завжди, обговорювалися нагальні питання життєдіяльності УТОС у поточному році, а також підбивалися підсумки роботи Товариства за минулий рік. Найактуальніше питання, що постає зараз перед нами — це фінансова підтримка непромислової сфери Українського товариства сліпих у 2021 р. Керівництво й апарат Центрального правління УТОС постійно співпрацює з Міністерством соціальної політики, а також депутатським корпусом Верховної Ради України з цього питання. За запитом Міністерства соціальної політики надається інформація щодо діючої непромислової сфери Товариства та про те, як УТОС використав кошти держбюджету минулого року. На жаль, на сьогодні питання про фінансову підтримку невиробничої сфери УТОС залишається відкритим і вже чимало організацій Товариства взяли участь у конкурсних проєктах, що з цього вийде — подивимось.

А з інших поточних питань на зазначених засіданнях ЦП УТОС були прийняті постанови. Зокрема, постанова «Про результати документальної ревізії фінансово-господарської діяльності ЦП УТОС за 2019 р., проведеною Центральною ревізійною комісією УТОС».

Проаналізувавши фінансово-господарську діяльність Центрального Правління УТОС за 2019рік, проведену ЦРК УТОС

Президія Центрального Правління УТОС ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Узяти до відома та виконання всіх зауважень та пропозицій, відображених в Акті ревізії ЦРК УТОС.

2. Генеральним директорам УВО, директорам УВП УТОС:

2.1. Вжити заходи щодо ліквідації збитковості в роботі, стабілізації виробництва шляхом освоєння нових виробів, розширення асортименту продукції та нарощування обсягів продукції, яка користується попитом.

2.2. Вишуковувати всі можливості для впровадження нових технологій для збереження робочих місць інвалідів по зору, брати активну участь у виставках-ярмарках та постійно займатись рекламою продукції, яка виготовлюється підприємствами УТОС.

2.3.Вжити всіх необхідних заходів з ліквідації заборгованості та своєчасній виплаті заробітної плати.

2.4. Прийняти необхідні заходи щодо реалізації залишків готової продукції на складах, не допускати накопичення залишків готової продукції на складах.

2.5. Активізувати роботу з ліквідації заборгованості до Централізованого фонду Товариства.

2.6. Звернути особливу увагу на своєчасне й повне перерахування до бюджету податку з доходів фізичних осіб, утриманому із заробітної плати працівників підприємств.

2.7. Суворо дотримуватися виконання вимог Постанови КМУ від 14.03.2018 р. № 183 «Фінансова підтримка громадських об’єднань осіб з інвалідністю, що мають статус всеукраїнських». Отримані бюджетні кошти направляти за цільовим призначенням і в повному обсязі використовувати.

2.8. Активізувати роботу щодо завершення оформлення власності та Державних актів на землю.

3. Звернути увагу керівників підприємств УТОС та голів правління обласних організацій УТОС, що вони несуть персональну відповідальність за цільове й повне використання бюджетних коштів.

4. Для нормалізації роботи розробити та запровадити заходи з подолання негативних наслідків, які вплинули на діяльність підприємств та організацій у зв’язку з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою SARS-CoV-2.

4. Апарату Президії ЦП УТОС:

4.1. Вжити всі можливі заходи щодо усунення недоліків, які відмічені в Акті ревізії, про виконання та усунення недоліків відображених в Акті перевірки ЦРК за 2019 р.

4.2.Наполегливо продовжувати роботу у вищих законодавчих та виконавчих органах влади з поліпшення соціального захисту осіб з інвалідністю, збереженню існуючих пільг для Товариства.

4.3. Тримати під постійним контролем оформлення Свідоцтв на право власності та Державних актів на землю.

5. Президії ЦП УТОС:

5.1. Президії ЦП УТОС щомісячно заслуховувати керівників підприємств та організацій УТОС, які мають заборгованість по зарплаті працівникам і не вживають дієвих заходів із погашення заборгованості.

5.2. Притягати до дисциплінарної та матеріальної відповідальності керівників УВО, УВП, які не вживають дієвих заходів щодо ліквідації причин збитковості підприємств, заборгованості та своєчасної виплати заробітної плати, сплати прибуткового податку з фізичних осіб та внесків до Пенсійного фонду.

5.3. Заслуховувати на Президії ЦП УТОС керівників підприємств, які не проводять нарахування на дохід від здачі в оренду нежитлових приміщень за діючими нормативами, переданих їм ЦП УТОС в оперативне управління.

5.4. Посилити вимогливість до керівників УВО, УВП за несвоєчасні розрахунки з бюджетом Товариства та перерахуванню до Централізованого фонду ЦП УТОС коштів від здачі в оренду приміщень згідно встановлених нормативів і коштів від реалізації основних засобів.

5.5. Вимагати від керівників обласних правлінь, УВО, УВП і організацій УТОС активної роботи з місцевими владними структурами з надання пільг підприємствам та особам з інвалідністю.

5.6. Вимагати від керівників і головних бухгалтерів підприємств УТОС якісного та своєчасного проведення річних інвентаризацій усіх товарно-матеріальних цінностей і в повному обсязі з оформленням усіх необхідних документів, суворо дотримуватися вимог «Інструкцій із проведення щорічних інвентаризацій», затвердженої наказом Міністерства Фінансів України.

5.7. Поквартально аналізувати роботу підприємств, які працюють збитково та в яких зарплата працівникам нараховується більша по відношенню до товарного випуску. Заслуховувати керівників цих підприємств на засіданнях Президії з прийняттям відповідних заходів спрямованих на поліпшення роботи підприємств.

6. Контроль за виконанням цієї постанови покласти на Голову Президії ЦП УТОС Більчича В. М. та в. о. головного бухгалтера Рожок І. С.

* * *

Наступною була затверджена постанова № 02–6 «Про стан охорони праці і промислової безпеки на підприємствах Українського товариства сліпих та виконання ними у 2020 році комплексних заходів, передбачених колективними договорами».

Керівники учбово-виробничих об’єднань, підприємств і організацій УТОС разом з інженерно-технічними працівниками і співробітниками апарату ЦП УТОС, працюючи в надзвичайно складних умовах економічної, соціальної, політичної нестабільності та інших негараздів у державі, військовими діями на сході країни та карантинними обмеженнями, повязаними з коронавірусом, у своїй діяльності у 2020 р. приділяли увагу виконанню статей Закону України «Про охорону праці», Кодексу цивільного захисту України, санітарних умов та запланованих комплексних заходів, спрямованих на покращення виробничих, санітарно-гігієнічних умов праці робітників, недопущенню виробничого й побутового травматизму, професійних захворювань, пожеж в об’єднаннях, підприємствах і організаціях Товариства. Звіти про стан промислової безпеки, охорону праці, пожежну безпеку та виконані заходи стосовно покращення санітарно-гігієнічних умов праці в об’єднаннях і підприємствах Товариства за 2020 р. надіслали 38 підприємств. Минулого року підприємства запланували виконати 106 заходів із метою забезпечення і збереження життя, здоров’я працівників підприємств, виконання запланованих заходів з охорони праці, поліпшення санітарно-гігієнічних умов та безпеки праці, запобігання на цій основі виробничого травматизму, професійних захворювань і недопущенню пожеж, на що було заплановано 1 млн 740 тис. грн.

За 2020 рік було виконано 370 заходів, на які було витрачено з усіх джерел фінансування 4 млн 153,9 тис. грн, що на 1 млн 3,1 тис. грн меньше ніж у 2019 році. Найбільші суми витрачені: Білоцерківським — 1 439 тис. грн, Дніпропетровським УВО «Луч» — 785 тис. грн, Обухівським — 300 тис. грн, Київським № 4 — 186 тис. грн, Вінницьким УВП — 168 тис. грн, Дніпровським — 133 тис. грн, Коростенським — 127тис. грн, Криворізьким — 98 тис. грн підприємствами.

За 2020 р. підприємствами були покращені умови праці 229 робітникам, працюючим у шкідливих виробничих умовах, у тому числі 87 жінкам та 113 особам з інвалідністю, на що було витрачено 469,3 тис. грн Згідно отриманих звітів, 36 підприємств забезпечили 1641 своїх працівників, серед яких 780 жінок та 939 осіб з інвалідністю, засобами індивідуального захисту — спецодягом, спецвзуттям, та для недопущення розповсюдження вірусу хвороби «Kovid-19» миючими, дезинфікуючими й гігієнічними засобами, на загальну суму 1 млн 55,1 тис. грн (Дніпропетровське УВО «Луч» — 287,9 тис. грн, Білоцерківське УВП — 340,6 тис. грн, Київське УВП № 2 — 25,7 тис. грн, та Коростенське УВП — 34,5 тис. грн).

На підприємствах для своїх 477 працівників, у тому числі 203 жінки і 163 особи з інвалідністю, які працюють у шкідливих виробничих умовах, було організовано безкоштовне спеціальне харчування (молоком, соками, вітамінами) та іншими продуктами, а деякі підприємства доплачували до вартості обідів своїм співробітникам, які користуються їдальнями на підприємстві. Загальна сума витрат склала 956,6 тис. грн (Білоцерківське — 606,5 тис. грн, Дніпропетровське головне — 156,1тис. грн, Вінницьке — 93,5 тис. грн, Коростенське 45,5 тис. грн).

У лікувальних закладах медичне обстеження у 2020 р. пройшли 639 працівників, на що було витрачено 93,9 тис. грн.

Минулого року 640 працівників, у т. ч., 127 посадових осіб і 413 робітників, які працюють в умовах підвищеної небезпеки, пройшли навчання й перевірку знань з охорони праці, пожежної безпеки з отриманням свідоцтва в спеціалізованих учбових центрах. Витрати становили 54,6 тис. грн. Спеціалістами з охорони праці на підприємствах було додатково розроблено, відкориговано та переглянуто 432 посадові інструкції, із них 272 — інструкції з охорони праці і 160 — для посадових осіб. Також на підприємствах поповнювалися виробничі бібліотечки з питань охорони праці й пожежної безпеки, поновлювалася наочна агітація, як у кабінетах, куточках так і на робочих місцях працюючих, на загальну суму 16,4 тис. грн.

У звітному періоді виконувалися значні поточні ремонтні роботи, реконструкції приміщень, покрівельні та інші роботи, пов’язані з необхідністю організації офісних і виробничих площ, які не задіяні у виробничій діяльності підприємств для передачі їх у довгострокову оренду, приведення побутових приміщень, гуртожитків і відомчих заміських баз відпочинку в належний санітарно-гігієнічний та протипожежний стан, на що було витрачено з різних джерел фінансування понад 2 млн грн (Дніпропетровське УВО «Луч» — 50 тис. грн, Київське УВП № 2 — 1 млн 156 тис. грн, Білоцерківське УВП — 38,3 тис. грн, Дніпровське УВП — 27,2 тис. грн, Київське УВП № 3 — 500 тис. грн).

Для створенням більш сприятливих умов праці працівників на робочих місцях виконувалися роботи, пов’язані з ремонтом місцевих вентиляційних систем, газопиловловлюючих пристроїв, монтажу систем кондиціонування приміщень. На всі ці заходи підприємствами було витрачено 124 тис. грн (Одеське — 85,4 тис. грн, Білоцерківське — 12,4 тис. грн) Підприємства продовжували роботи із заміни дерев’яних вікон і дверей на металопластикові, утеплення фасадів будівель, що дає можливість значно економити енергоресурси та забезпечити працюючих більш комфортними умовами праці. Витрати на ці роботи склали 336 тис. грн (Харківське УВП № 4 — 70,3 тис. грн, Київське УВП № 4 — 102,2 тис. грн, Одеське УВП- 23,9 тис. грн, Білоцерківське УВП — 76,5 тис. грн та інші).

Виконувалися роботи з підготовки підприємств до роботи в осінньо-зимовий період 2020–2021 рр. Для чого на УВП було виконано переобладнання систем опалення адміністративних і виробничих приміщень, реконструкція котелень із переводом їх на котли з високим ККД та на інші дешевші види палива, ремонт і ревізія зовнішніх і внутрішніх мереж опалення. Загальні витрати, за отриманими звітами, склали: 357,6 тис. грн (Дніпропетровське УВО «Луч» — 54 тис. грн, Коростенське УВП — 149,7 тис. грн, Краматорське УВП — 53 тис. грн).

Усі підприємства для значного зниження витрат на електричне освітлення приміщень продовжували роботи із заміни світильників і ламп розжарювання на діодні світильники й лампи ЛЕД, що дало значну економію електроенергії й покращило освітлення приміщень. Затрати склали 179,7 тис. грн.

У 2020 р. для безпечного пересування інвалідів по території підприємств та на міських шляхах підходу до них, за кошти підприємств відремонтовані та пофарбовані 2645 погонних метрів засобів орієнтування для осіб із порушеннями зору, на що було витрачено 31,1 тис. грн.

З метою недопущення пожеж через електроустаткування та пошкодження електричних мереж на УВП були проведені регламентні роботи з перевірки шин заземлення, ізоляції електричних мереж, недопущення ризиків ураження працюючих електричним струмом, безпечної експлуатації робочого освітлення, електроустановок. Проведені заходи зі встановлення додаткових захисних бар’єрів та інші види робіт, спрямовані на збереження здоров’я й життя працюючих від ураження їх електричним струмом. Затрати становили 121,1 тис. грн.

Для надання першої медичної допомого, діючі на підприємствах медпункти та виробничі аптечки регулярно поповнювалися необхідними медикаменти, на що було витрачено 77,5 тис. грн.

Підприємства витратили 398 тис. грн на вивіз будівельного, виробничого й побутового сміття, санітарної обробки приміщень та благоустрою територій і приведення заміських баз відпочинку підприємств у належний санітарний стан.

Згідно колдоговорів у побутових приміщеннях і виробничих цехах підприємств наявні побутові й санітарні кімнати ремонтувались із заміною санітарного обладнання на сучасне, трубопроводів зі стальних труб на пластикові з облицюванням стін і підлог керамічною плиткою. Також виконувалися роботи з ремонту й заміни зовнішніх мереж водопроводу й каналізації. Загальні затрати склали 339,2 тис. грн.

З метою недопущення виникнення пожеж на об’єктах Товариства, що приносять значні збитки підприємствам і можуть призвести до серйозних ушкоджень здоров’я працюючих, на протипожежні заходи підприємств було витрачено 147 тис. грн, у тому числі на вогнегасники і їх перезарядку — 71,9 тис. грн.

Органи гірничого нагляду Державної служби України з питань праці у 2020 р. провели 4 перевірки підприємств Системи. Було видано 3 приписи на усунення виявлених недоліків у виробничих процесах.

Минулого року на 27 підприємствах функціонували служби охорони праці, комісії з охорони праці створені на 26 УВО й УВП, кабінети та куточки з охорони праці працюють на 28 підприємствах, система управління охороною праці — на 24 УВП, служба з нагляду за будівлями і спорудами підприємства — на 20.

 Більшість підприємств УТОС приділяє належну увагу питанням охорони праці, але є підприємства, які за минулий рік не достатньо виділяли кошти в розмірі не менше 0,5 % від фонду оплати праці за попередній звітний рік на заходи з охорони праці й пожежної безпеки, покращенню санітарно-гігієнічних умов праці робітників, недопущенню виробничого й побутового травматизму. Це в першу чергу стосується керівників Чернігівського УВП № 1, Хмельницького УВП, Кролевецького УВП, Ізмаїльського УВП. Директори Мелітопольського, Рубіжанського, Черкаського Тернопільського, Мукачівського, Пирятинського УВП не відзвітувались із питань охорони праці за 2020 р. та не виконали постанову президії ЦП УТОС № 05–9 від 7 липня 2020 р.

Незадовільний фінансовий стан підприємств не дозволяє їм своєчасно проводити планово-попереджувальні ремонти засобів виробництва, рухомого складу та оновлювати верстати, обладнання й технологічні лінії. З отриманої інформації на початок 2021 року на балансі підприємств УТОС перебувають 5326 одиниць машин, механізмів, устаткування, транспортних засобів, із них 234 одиниці не відповідають вимогам нормативних актів про охорону праці (НПАОП), 177 одиниць законсервовані, 860 одиниць вичерпали передбачений технічним паспортом ресурс роботи, а 385 одиниць потребують виведення з експлуатації і списання.

Слід зазначити, що на початку 2020 р. був один смертельний випадок, пов’язаний із виробництвом, на Нікопольському УВП УТОС. А також сталось 44 нещасних випадки невиробничого характеру, що негативно вплинуло на фінансово-економічні показники УВП і трудову дисципліну. Незважаючи на всі труднощі в роботі, підприємства УТОС знаходять фінансові ресурси й залучають спонсорські кошти на виконання заходів з охорони праці, покращення санітарно-побутових умов і протипожежного захисту основних фондів та виконують положення законів України спрямованих на збереження здоров’я й життя своїх працівників.

Президія Центрального правління УТОС постановляє:

1. Інформацію про стан охорони праці, промислової безпеки в об’єднаннях і підприємствах УТОС за 2020 р. та виконання ними намічених комплексних заходів з охорони праці, пожежної безпеки покращенню санітарно-гігієнічних умов праці працівників згідно колективних договорів взяти до відома.

2. Керівникам УВО, УВП та організацій УТОС:

2.1. Розробляти і приймати в подальшому необхідні заходи з охорони праці та профілактики виникнення непередбачуваних ризиків виробничого травматизму.

2.2. Забезпечити у 2021 р. виконання комплексних заходів з охорони праці, запланованих на поточний рік. Про хід виконання комплексних заходів з охорони праці двічі на рік обов’язково надавати до апарату Президії ЦП УТОС відповідну звітну інформацію згідно постанови Президії ЦП УТОС від 27.01.1997 р. № 1–7 та додаткових листів відділу з питань виробничої діяльності ЦП УТОС;

2.3. Посилити контроль і відповідальність інженерно-технічних працівників за стан охорони праці й пожежну безпеку безпосередньо на робочих місцях та звернути їхню увагу на робочі місця, де працюють особи з інвалідністю різних нозологій, забезпечивши їм належні виробничі безпечні умови праці.

2.4. Проводити на підприємствах своєчасну та якісну роботу з усіх видів інструктажів з охорони праці та навчання безпечним прийомам згідно посадових інструкцій, та звернути особливу увагу на виробничі процеси з підвищеною небезпекою й там, де задіяні особи з інвалідністю по зору, додержуючись при цьому рекомендацій для них у довідках МСЕК.

2.5. Провести перевірку наявності у відповідальних посадових осіб чинного свідоцтва про проходження навчань з охорони праці й пожежної безпеки в сертифікованих навчальних центрах.

3. Посилити рівень громадського контролю на УВП за охороною праці, повною мірою реалізовувати вимоги Закону України «Про охорону праці» та «Кодексу цивільного захисту України». Про кожний нещасний випадок на виробництві, пожежу негайно повідомляти виробничий відділ ЦП УТОС.

4. Контроль за виконанням цієї постанови покласти на відділ із питань виробничої діяльності ЦП УТОС.

Незламні духом

Зелений Чарлі без обличчя

У кінці п’ятдесятих років у США дітей стали лякати страшилками про Зеленого чоловіка. Мовляв, не ходіть ночами одні по вулицям, а то наштовхнетесь на незнайомця зі шкірою кольору болота, що перебродило. Він вас схопить за шкірку, як кошеня, затягне у свою нору, навіть пискнути не встигнете, а там приготує вас із цибулею-часником і попоїсть на вечерю. Або в такому ж дусі: не залишайте двері відчиненими, зачиняйте їх на ключ. Інакше до будинку завітає страшний зелений малий.

Пізніше кількість незвичайних людей у небувальщинах виросло до сотні й багато довірливих громадян уже насправді повірили, що Землю ось-ось загарбають інопланетяни. Причому почуття було настільки сильним, що страх поступово передавався з одного населеного пункту до іншого, крок за кроком проникаючи у великі міста. Паніки, на щастя, не трапилось. Розум, все-таки переміг над почуттями. Міф про похмуре чудовисько поступово зійшов нанівець, ставши народним фольклором. Але ось що найдивніше: суб’єкт із притчі жахів виявився зовсім не вигадкою запаленої свідомості, а дійсно існував. І, потрібно зазначити, був вельми мирним жителем штату Пенсільванія, що на північному сході США! Звали його Реймонд Робінсон. Так у чому ж справа? Звідки пішли всі ці байки? Розповідь прийдеться почати здалеку.

Реймонд народився абсолютно нормальною, без усіляких патологій дитиною. Він, як і всі малюки, був допитливим. Із захопленням грався в машинки, збирав будиночки з конструкторів, ганяв у дворі на самокаті. Пізніше натхненно майстрував рогатки, рвав штати об гвіздки в заборі, бився з однолітками. Як і всі, пішов до школи. Там, звісно, не мав слави відмінника, але був у лавах закоренілих хорошистів. Любив історію, математику, непогано вчив географію.

Містечко Коппель, в якому жив Реймонд Робінсон, було не дуже великим. Акуратні маленькі будиночки розміщувалися на просторих бульварах один напроти другого. Асфальтованими дорогами курсували автомобілі, автобуси і тролейбуси. Тролейбусні кабелі, зокрема, проходили через Морадо — металевий міст, що стояв на високих сваях, а з боків масивну споруду оточувало багато дерев. Навесні серед їх гілля починали звивати свої гнізда птахи. Пернаті галасливо щебетали, кружляли навкруги, привертаючи увагу всіх. Допитливий Реймонд, якому на той момент ішов дев’ятий рік, задумав подивитися, як збудовані гнізда. Він вибрав найнижчу гілку й почав жваво дертися вгору. Хлопчик майже добрався до своєї цілі, йому тільки залишалося простягнути руку. Як раптом… нога зісковзнула з гілки. Робінсон, намагаючись утримати рівновагу, машинально схопився за провід тролейбусної лінії. Потім — сильний електричний удар у тисячу двісті вольт і суцільна темрява. Реймонд опритомнів наступного дня в лікарні. Усе тіло ломило. Хлопчик спробував відкрити очі, але нічого не вийшло. Голова була міцно забинтована. Він хотів підняти руку і, жах — її не виявилося… Замість звичної кисті руки Робінсон намацав лише пустий рукав. Що ж трапилося? Підліток почав посилено згадувати: вечір, дерево, гніздо, а далі… Далі повний провал. Юний американець так ніколи й не побачив свого спотвореного вигляду. У результаті удару током він втратив очі, ніс і частину вуха. Його обличчя нагадувало суцільне місиво з отвором замість рота. Проте лікарі вважали, що шибеник легко відбувся — принаймні лишився живим. Про пластичну операцію на той час не могло навіть бути мови — хірургія початку двадцятих років минулого століття не мала подібних можливостей. Тому після підтримуючої терапії Реймонд відправився додому. Сліпому й напівглухому, йому потрібно було знову навчитися жити. Батьки всіляко намагалися підтримувати хлопчика. Вони наполягли на тому, щоби він освоїв якесь потрібне ремесло. Так Робінсон став потроху власноруч майструвати гаманці та шкіряні ремені. Спершу вироби виходили криві та безглузді, проте пізніше наш герой приноровився й навчився робити насправді красиві речі. Його вироби добре продавалися, а гроші йшли на прожиток не особливо заможної сім’ї.

Через своє каліцтво Реймонд намагався не виходити на вулицю вдень. Він прекрасно розумів, що своїм виглядом може налякати оточуючих. Хлопчина з нетерпінням чекав вечора. Коли на містечко опускалася нічна імла, він брав у руку білу тростину і, постукуючи перед собою в пошуках правильного напрямку, повільно крокував по тротуару. Вдихаючи всіма легенями підбадьорливе свіже повітря, він подумки уявляв, як проходить повз великі будівлі, потім їх змінюють менші споруди. Всюди живуть, працюють люди й кипить справжнє, повноцінне життя, сповнене радістю та щастям. Нерідко Робінсон надягав військовий сюртук оливкового кольору, який дістався йому в спадок від одного з далеких родичів. У світлі тьмяних вуличних ліхтарів його костюм ставав світло-зеленого кольору й надавав неприємного відтінку шкірі хлопчини. Видовище виходило справді космічним. Як не хотів цього Реймонд, але деякі поодинокі неосвічені перехожі все ж у паніці шарахалися в сторони. Цей тваринний страх, власне, і привів до народження легенди про Зеленого чоловіка. А серед місцевого населення Робінсон одержав призвістко Чарлі без обличчя. Проте хлопчик не вважав прізвисько різким, а тим паче образливим. Відкритий до спілкування, він частенько зупинявся й охоче розмовляв із зустрічними. Досі збереглися спогади тих років. Так, наприклад, Пет Темпл знав Реймонда з 1958 р. Уперше вони познайомилися, коли Пет у компанії підлітків повертався пізно вночі додому.

— Було дуже темно, ми з друзями перетинали тротуар, де горів єдиний ліхтар. Як раптом побачили щось жахливе. На нас насувався юнак, у якого повністю був відсутній анфас, — говорить Темпл. — Ми були вперше в місті, просто приїхали подивитися на місцеве довкілля й тут раптом таке. Спочатку ми дійсно злякалися. Потім, коли зрозуміли, що це не привид, почали насміхатися над хлопчиною. Але він нічого не відповів і продовжив свою прогулянку. Наступного дня мені стало соромно. Я розсудив, що потрібно розшукати його. Я почав розпитувати навкруги й у результаті найшов, де він живе. Після цього ми стали друзями з Робінсоном. У мене навіть збереглися декілька фотографій, де ми позуємо разом.

А ось що розповідає Мері Вернер, подруга Пета Темпла:

— Легенда про Зеленого чоловіка наводила на мене мандраж. Про нього не говорив хіба що німий. Ця історія так леденила душу, що інколи я навіть боялася йти одна в темний час доби. Від Темпла я дізналася, що в переказів є реальний прототип. Коли я познайомилася з Реймондом, то була сильно здивована. Він виявився дуже комунікабельним і добрим хлопчиною, абсолютно не озлобленим на весь світ. Таке взагалі зустрічається дуже рідко. Жаль, що доля обійшлася з ним таким чином.

Випадок із Чарлі без обличчя настільки вразив Вернер і Темпла, що ті вирішили написати книгу. Повість вийшла невеликою, але достовірною й повчальною. Перший примірник зі своїм автографом автори вручили головному герою. Реймонд був шалено радий і довго дякував своїм приятелям. З тієї знаменної події пройде не один десяток років. Робінсон доживе до поважного віку й помре в 1985 р., коли йому виповниться сімдесят чотири.

А за двадцять років його ім’я знову опиниться на слуху. У Коппель приїде знімальна група на чолі з режисером Тишею Йорк і візьметься за створення художнього фільму, присвяченого Реймонду Робінсону. Крім професійних акторів у картині задіяні й пересічні обивателі, які особисто знали Робінсона. Але, на жаль, фільм так і не було знято. Зйомки призупинили. Проте людина без обличчя, безперечно, посіла своє міцне місце в історії.

Цією розповіддю ми нагадуємо вам, шановні читачі, що ваше життя залежить насамперед від вас самих. Бажаємо вам усім здоров’я.

За матеріалами з мережі Інтернет

Видатні українці

Леся Українка: геніальна дочка українського народу

До 150-річчя з дня народження

«Ні! Я жива, я буду вічно жити,

Я в серці маю те, що не вмирає…»

Леся Українка — без перебільшення одна із найвизначніших постатей в історії української літератури. Її ставлять в один ряд із геніальними Тарасом Шевченком та Іваном Франком. Довкола життя видатної письменниці завжди було багато міфів. Та й не безпідставно — цьому сприяли складні стосунки з матір’ю, життєві перипетії, трагічне кохання і хвороби, які супроводжували тендітну Лесю Українку чи не все життя.

Волинь, невеличке містечко Звягель (нині Новоград-Волинський). Саме тут, в інтелігентній дворянській родині 25 лютого 1871 року народилася Лариса Косач (таким є справжнє ім’я Лесі Українки). Батько її — Петро Косач — був службовцем, мати — Ольга Драгоманова-Косач — письменницею, яка публікувалася під псевдонімом Олена Пчілка.

Серед близького оточення майбутньої поетеси були відомі культурні діячі: М. Старицький, М. Лисенко, І. Франко. В будинку Косачів часто збиралися письменники, художники й музиканти, влаштовувалися мистецькі вечори й домашні концерти.

Окремо слід згадати про дядька по матері, Михайла Драгоманова, якого за правом можна назвати «духовним батьком» Лесі. У січні 1876 року Ольга Петрівна з дітьми Михайлом і Ларисою приїхали до Києва, щоби попрощатися з Драгомановим перед його вимушеною еміграцією з Російської імперії. Йому належить одна з провідних ролей у формуванні світогляду племінниці. Не один рік вони листувалися. З-за кордону він висилав Лесі найкращі тогочасні літературні твори, які не так просто було знайти в Росії. Уже в зрілому віці Леся рік жила в болгарській Софії в дядька.

Леся навчилася читати в чотири роки, проте системної освіти вона не здобула, тому що через хворобу не відвідувала гімназії. Час від часу брала приватні домашні уроки, уроки фортепіано, уже в зрілому віці навчалася в художній школі Мурашка в Києві. Та по суті її єдиним і досить суворим домашнім учителем була мати. Вона розробила власну програму навчання, що відрізнялася широтою і ґрунтовністю.

Попри брак строгої освітньої системи, про що сама поетеса згодом дуже шкодувала, Леся Українка була освіченою людиною. На доказ цього варто зазначити таку промовисту деталь: вона знала одинадцять мов. Про рівень її освіти може свідчити ще й такий факт: у дев’ятнадцятилітньому віці Леся самотужки написала для своїх сестер підручник «Стародавня історія східних народів», який згодом надрукували в Катеринославі.

Український письменник і громадський діяч Михайло Павлик так згадував про одну із зустрічей із поетесою у Львові 1891 р.:

— Леся просто приголомшила мене своєю освіченістю й тонким розумом. Я думав, що вона живе лише поезією, але це далеко не так. Для свого віку це — геніальна жінка. Ми говорили з нею дуже довго, і в кожнім її слові я бачив розум і глибоке розуміння поезії, науки й життя!

За Лесею Українкою міцно закріпився образ «великої хворої», хоч із раннього дитинства вона зростала здоровою та веселою дівчинкою. А захворіла Леся в дев’ять років. Її мучив нестерпний біль у правій нозі. Ось як писала про цю подію її сестра Ольга:

— 6 січня 1881 р. в Луцьку Леся пішла на річку Стер подивитися, як святять воду, і в неї дуже змерзли ноги. Незабаром потому, і від того, як тоді й думали, вона заслабла. У неї так почала боліти права нога, що вона, незважаючи на те, що й тоді була дуже терпляча, плакала від болю. Її лікували різними способами: ваннами й масажами, і нога за деякий час перестала боліти й не боліла кілька років.

Біль перейшов у руки. Після неодноразових консультацій із лікарями, нарешті, змогли визначити, що це — туберкульоз кістки. Перша операція була невдалою: рука залишилася скаліченою. Довелося припинити уроки музики, яку Леся дуже любила. Після руки знову почала боліти нога. Туберкульоз уразив легені, потім заслабли нирки.

Викликані потребою в лікуванні подорожі до Німеччини, Австро-Угорщини, Італії, Єгипту, кількаразові перебування на Кавказі, у Криму збагатили враження письменниці та сприяли розширенню її кругозору. Побувавши 1891 р. на Галичині, а згодом і на Буковині, Леся Українка познайомилася з багатьма визначними діячами Західної України: І. Франком, М. Павликом, О. Кобилянською, В. Стефаником, О. Маковеєм, Н. Кобринською.

Свій перший вірш — «Надія» — Леся написала дев’ятирічною дівчинкою. Сталося це під враженням від арешту й заслання до Сибіру рідної тітки, Олени Косач, яка належала до київського гуртка «бунтарів». А вже в тринадцять Ларису Косач почали друкувати. 1884 р. у Львові в журналі «Зоря» опублікували два вірші: «Конвалія» й «Сафо», під якими вперше з’явилось ім’я — Леся Українка.

На початку 1893 р. у Львові виходить перша збірка поезій поетеси — «На крилах пісень». З-поміж вміщених у неї творів вирізняється вірш «Contra spem spero» («Без надії сподіваюсь»), що сприймається як кредо молодої письменниці. Особливо гостро, як заклик і гасло, прозвучали її «Досвітні вогні».

Потім були інші віршовані твори, публікації статей у періодичних виданнях. Леся Українка дуже багато перекладає українською мовою. Серед таких творів — староєгипетська лірика, давньоіндійська, В. Гюго, В. Шекспір, поеми Гомера, поезії Г. Гейне; а також, Дж. Г. Байрон, Данте,), Ада Негрі, М. Метерлінк, Г. Гауптман, А. Міцкевич, М. Гоголь, І. Тургенєв, С. Надсон.

Леся Українка вела величезну роботу, збираючи фольклор. Полтавщина, Волинь, потім Карпати, де лікувалася й відпочивала у своєї подруги — письменниці Ольги Кобилянської. Тут, у Буркуті, вона зі своїм чоловіком Климентом Квіткою зустрічалися з Іваном Франком, який спеціально відвідав їх, щоби познайомити з піснями свого краю. Водночас Леся Українка і К. Квітка підготували до видання дві збірки записів народних пісень.

Величезною заслугою письменниці як організатора, фольклориста і спонсора є запис 1908 р. на фонограф західноукраїнським музичним етнографом Філаретом Колессою кобзарських дум і народних пісень. Їх чоловік робив на Полтавщині. Згодом на тому ж фонографі Леся Українка і Климент Квітка записали частину репертуару найвідомішого кобзаря з Харківщини Гната Гончаренка. Свою роботу — дев’ятнадцять паспортизованих валиків і коментар до записів — вони надіслали Ф. Колессі. А в архіві Миколи Лисенка збереглися тридцять пісень, наспівані Лесею Українкою. Багато їх записав у різні роки і Климент Квітка.

Окремо варто згадати про особисте життя поетеси. «Друг моїх ідей» — вона писала про свої стосунки із Сергієм Мержинським, із яким познайомилась у Криму 1897 р. Леся Українка завжди використовувала слово «дружба», а не «кохання», кажучи про ці взаємини. Вони жили в різних містах, але часто навідували одне одного. Мержинський служив на залізниці в Мінську, проте це не заважало йому опікуватися тим, про що прохала Леся. У Мінську він клопочеться щодо постановки драми Лесі Українки «Блакитна троянда», знайомить письменницю з цвітом тодішньої мінської інтелігенції, допомагає опублікувати кілька публіцистичних і літературознавчих статей у журналі «Жизнь» тощо.

Тридцятилітній С. Мержинський уже довгий час хворів на сухоти. Восени 1900 р. Леся Українка дізнається, що її другові зовсім погано. Не роздумуючи, Леся їде до нього й не відходить від його ліжка. Однієї січневої ночі, сидячи біля смертельно хворого Мержинського, написала поему «Одержима». Згодом вона згадувала:

— Я її в таку ніч писала, після якої, певне, буду довго жити, коли вже тоді жива осталась. І навіть писала, не перетравивши тугу, а в самому її апогею.

Умираючи в Лесі на руках, Сергій шепоче своє останнє прохання: попіклуватися про долю жінки, яку він кохав. Поетеса чекала на слова освідчення, а вони були адресовані іншій.

Леся Українка мала й офіційного чоловіка — Климента Квітку. Вони познайомилися 1898 р. Багато подорожували, збираючи фольклор, а 1907 р. обвінчалися. Цей шлюб у родині Лесі вважали помилкою. Що й казати: вона — дворянського роду, він — син селянина. Вона — вже відома письменниця, він — убогий чиновник низького рангу. Леся старша за нього на цілих дев’ять років!

Климент Квітка отримує призначення спочатку до Криму, а потім — до Грузії. Живеться їм важко, хвороба поетеси прогресує. Саме в Грузії вона написала свій magnum opus — «Лісову пісню». Цю драму-феєрію, ідею якої виношувала все життя, Леся створила всього за дванадцять днів.

І саме в Грузії 19 липня в містечку Сурамі, між першою і другою годинами ночі Лесі не стало. Ховали її на Байковому кладовищі… під пильним наглядом поліції. Климент Квітка наважився вдруге одружитися лише на схилі літ, зі своєю аспіранткою. Повіз її на могилу Лесі Українки й, помовчавши п’ятнадцять хвилин, промовив: «Леся дала згоду на наш шлюб, але щасливими ми не будемо».

Пропонуємо вам, шановні читачі, згадати прекрасну поезію Лесі Українки.

Надія (перша поезія Лесі Українки)

Ні долі, ні волі в мене нема,

Зосталася тільки надія одна:

Надія вернутись ще раз на Вкраїну,

Поглянути ще раз на рідну країну,

Поглянути ще раз на синій Дніпро, —

Там жити чи вмерти, мені все одно;

Поглянути ще раз на степ, могилки,

Востаннє згадати палкії гадки…

Ні долі, ні волі в мене нема,

Зосталася тільки надія одна.

Сафо

Над хвилями моря, на скелі,

Хороша дівчина сидить,

У лавровім вінку вона сяє,

Співецькую ліру держить.

До пісні своєї сумної

На лірі вона приграє.

І з піснею тою в серці

Велика їй туга встає.

У тій пісні згадала і славу

Величну свою, красний світ,

Лукавих людей, і кохання,

І зраду, печаль своїх літ,

Надії й розпач… Дівчина

Зірвала лавровий вінець

Й у хвилях шумливого моря

Знайшла своїй пісні кінець.

Do (Гімн. Grave)

До тебе, Україно, наша бездольная мати,

Струна моя перша озветься.

І буде струна урочисто і тихо лунати,

І пісня від серця поллється.

По світі широкому буде та пісня літати,

А з нею надія кохана

Скрізь буде літати, по світі між людьми питати,

Де схована доля незнана?

І, може, зустрінеться пісня моя самотная

У світі з пташками-піснями,

То швидко полине тоді тая гучная зграя

Далеко шляхами-тернами.

Полине за синєє море, полине за гори,

Літатиме в чистому полю

Здійметься високо-високо в небесні простори

І, може, спітка тую долю.

І, може, тоді завітає та доля жадана

До нашої рідної хати,

До тебе, моя ти Україно мила, кохана,

Моя безталанная мати!

На роковини

Вірш присвячено Т. Г. Шевченку

Не він один її любив, віддавна Україну

Поети славили в піснях, немов «красу-дівчину».

Від неї переймали сміх, і жарти, і таночки,

Її байки, немов квітки, сплітали у віночки.

Той у ній давнину покохав, той мрію молоденьку.

Він перший полюбив її, як син кохає неньку.

Хоч би була вона стара, сумна, змарніла, бідна,

Для сина вірного вона єдина, люба, рідна;

Хоч би була вона сліпа, каліка-недоріка,

Мов рана ятриться в ньому, любов його велика.

Вкраїна бачила не раз, як тії закоханці

Надвечір забували все, про що співали вранці,

І, взявши дар від неї, йшли до іншої в гостину;

Вони не знали, що то є любити до загину.

Він перший за свою любов тяжкі дістав кайдани,

Але до скону їй служив без зради, без омани.

Усе знесла й перемогла його любові сила.

Того великого вогню смерть не погасила.

* * *

І все-таки до тебе думка лине,

Мій занапащений, нещасний краю,

Як я тебе згадаю,

У грудях серце з туги, з жалю гине.

Сі очі бачили скрізь лихо і насилля,

А тяжчого від твого не видали,

Вони б над ним ридали,

Та сором сліз, що ллються від безсилля.

О, сліз таких вже вилито чимало, —

Країна ціла може в них втопитись;

Доволі вже їм литись, —

Що сльози там, де навіть крові мало!

Відповідь

Не жаль мені, що я тебе кохаю,

Та в нас дороги різно розійшлись.

Ні, не кажи, що зійдуться колись!

Не зійдуться, мій друже, я те знаю.

Моє кохання — то для тебе згуба:

Ти наче дуб високий та міцний,

Я ж наче плющ похилий та смутний, —

Плюща обійми гублять силу дуба.

Та без притулку плющ зелений в’яне,

Я не зав’яну, я знайду руїни,

Я одягну обдерті, вбогі стіни,

Зелений плющ оздобою їм стане.

В країну смутку вітерець прилине

І принесе мені луну розмови

Від мого дуба любого з діброви, —

І спогад любих літ повік не згине.

На мотив із Міцкевича

Я не кохаю тебе і не прагну дружиною стати.

Твої поцілунки, обійми і в мріях не сняться мені,

В мислях ніколи коханим тебе не одважусь назвати;

Я часто питаю себе: чи кохаю? — Одказую: ні!

Тільки ж як сяду край тебе, серденько мов птиця заб’ється,

Дивлюся на тебе й не можу одвести очей,

І хоч з тобою розстанусь, то в думці моїй зостається

Наче жива твоя постать і кожнеє слово з речей.

Часто я в думці з тобою великі розмови проваджу,

І світять, як мрія, мені твої очі, ті зорі сумні…

Ох, я не знаю, мій друже, сама я не зважу, —

Коли б ти спитав: «Чи кохаєш?» — чи я б тобі мовила: ні?..

Хотіла б я тебе, мов плющ, обняти

Хотіла б я тебе, мов плющ, обняти,

Так міцно, щільно, і закрить од світа,

Я не боюсь тобі життя одняти,

Ти будеш, мов руїна, листом вкрита.

Плющ їй дає життя, він обіймає,

Боронить від негоди стіну голу,

Але й руїна стало так тримає

Товариша, аби не впав додолу.

Їм добре так удвох, — як нам з тобою, —

А прийде час розсипатись руїні, —

Нехай вона плюща сховає під собою.

Навіщо здався плющ у самотині?

Хіба на те, аби валятись долі

Пораненим, пошарпаним, без сили

Чи з розпачу повитись на тополі

І статися для неї гірш могили?

Лісова пісня (уривок)

…Я не кохала? Ні, то ти забула,

яке повинно буть кохання справжнє!

Кохання — як вода — плавке та бистре,

рве, грає, пестить, затягає й топить.

де пал — воно кипить, а стріне холод —

стає, мов камінь. От моє кохання!

А те твоє — солом’яного духу

дитина квола. Хилиться од вітру,

під ноги стелиться. Зостріне іскру,

згорить, не борючись, а потім з нього

лишиться чорний згар та сивий попіл.

Коли ж його зневажать, як покидьку,

воно лежить і кисне, як солома,

В воді холодній марної досади,

Від пізними дощами каяття…

Коли дивлюсь глибоко в любі очі,

В душі цвітуть якісь квітки урочі,

В душі квітки й зорі золотії,

А на устах слова, але не тії,

Усе не ті, що мріються мені,

Коли вночі лежу я у півсні.

Либонь, тих слів немає в жодній мові,

Та цілий світ живе у кожнім слові,

І плачу я й сміюсь, тремчу і млію,

Та вголос слів тих вимовить не вмію…

Якби мені достати струн живих,

Якби той хист мені, щоб грать на них,

Потужну пісню я б на струнах грала,

Нехай би скарби всі вона зібрала,

Ті скарби, що лежать в душі на дні,

Ті скарби, що й для мене таємні,

Та мріється, що так вони коштовні,

Як ті слова, що вголос невимовні.

Якби я всіми барвами владала,

то я б на барву барву накладала

і малювала б щирим самоцвітом,

отак, як сонечко пречисте літом,

домовили б пророчистії руки,

чого домовить не здолали гуки.

І знав би ти, що є в душі моїй…

Ох, барв, і струн, і слів бракує їй…

І те, що в ній цвіте весною таємною,

либонь, умре, загине враз зо мною.

* * *

Хто вам сказав, що я слабка,

що я корюся долі?

Хіба тремтить моя рука

чи пісня й думка кволі?

Ви чули, раз я завела

Жалі та голосіння, —

То ж була буря весняна,

А не сльота осіння.

А восени… Яка журба,

Чи хто цвіте, чи в’яне,

Тоді й плакучая верба

Злото-багряна стане.

Коли ж суворая зима

Покриє барви й квіти —

На гробі їх вона сама

Розсипле самоцвіти.

Contra spem spero!
(лат. Без надії сподіваюсь!)

Гетьте, думи, ви хмари осінні!

То ж тепера весна золота!

Чи то так у жалю, в голосінні

Проминуть молодії літа?

Ні, я хочу крізь сльози сміятись,

Серед лиха співати пісні,

Без надії таки сподіватись,

Жити хочу! Геть, думи сумні!

Я на вбогім сумнім перелозі

Буду сіять барвисті квітки,

Буду сіять квітки на морозі,

Буду лить на них сльози гіркі.

І від сліз тих гарячих розтане

Та кора льодовая, міцна,

Може, квіти зійдуть — і настане

Ще й для мене весела весна.

Я на гору круту крем’яную

Буду камінь важкий підіймать

І, несучи вагу ту страшную,

Буду пісню веселу співать.

В довгу, темную нічку невидну

Не стулю ні на хвильку очей —

Все шукатиму зірку провідну,

Ясну владарку темних ночей.

Так! я буду крізь сльози сміятись,

Серед лиха співати пісні,

Без надії таки сподіватись,

Буду жити! Геть, думи сумні!

Лісова пісня (уривок — останній монолог Мавки)

О, не журися за тіло!

Ясним вогнем засвітилось воно,

Чистим, палючим, як добре вино,

Вільними іскрами вгору злетіло.

Легкий, пухкий попілець

Ляже, вернувшися, у рідну землицю, —

Стане початком тоді мій кінець.

Будуть приходити люди,

Вбогі й багаті, веселі й сумні,

Радощі й тугу нестимуть мені,

Їм промовляти душа моя буде.

Я обізвуся до них

Шелестом тихим вербової гілки,

Голосом ніжним тонкої сопілки,

Смутними росами з вітів моїх.

Я їм тоді проспіваю

Все, що колись ти для мене співав,

Ще як напровесні тут вигравав,

Мрії збираючи в гаю.

Грай же, коханий, благаю!

За матеріалами мережі інтернет

Що ми знаємо про себе

Засліплюючий коронавірус: як обійтися без побічних ефектів?

COVID-19 має значно більше побічних ефектів, ніж здавалося раніше. Ця хвороба не любить йти, не лишаючи за собою сліду. Як правило, майже всім пацієнтам із важким перебігом, COVID залишив «автограф» у вигляді рубців на легенях. Раніше головною ознакою коронавірусу називали послаблення або зникнення нюху і смаку. Проте виявилося, що підступна хвороба здатна впливати на слух і зір. Деякі пацієнти навіть позбавлялися зору. Тож, як і чому COVID нищить сенсорні системи? Як полегшити наслідки патології?

Коронавірусний бонус

Супутником чи наслідком коронавірусної інфекції можуть бути незвичайні порушення роботи сенсорних систем. Зокрема, пацієнт може відчувати на шкірі печіння, поколювання та мурашки. Втрата нюху та смаку є чи не найпоширенішими симптомами. Також у багатьох випадках зустрічається погіршення слуху. Деякі пацієнти не можуть сприймати або обробляти звукову інформацію. Також зафіксовано чимало випадків звукових галюцинацій.

Не так давно стало відомо, що COVID може бути однією з причин погіршення, чи повної втрати зору. Цей наслідок може з’явитися майже одразу, або через кілька місяців.

Причина таких побічних ефектів полягає в сильному токсичному впливі інфекції на судинну та нервову системи. Крім того, ліки, які застосовуються проти вірусу, також є доволі токсичними. Втім, відмова від них може обернутися летальним випадком.

Слід зазначити, що мішенню будь-якої інфекції стають послаблені органи та системи конкретного пацієнта. Як то кажуть, де тонко, там рветься. Тому від ковіду можуть страждати нирки, печінка, хрящові тканини та будь-що інше. Наслідки залежать від попереднього стану здоров’я пацієнта та характеру його хронічних захворювань. Тож, подивимось на те, що особливо хвилює нас — незрячих. Розглянемо детальніше взаємодію нового вірусу з органами зору.

Що ж робиться з очима?

Як показали дослідження, велика кількість хворих на коронавірус в Ухані отримали офтальмологічні проблеми. Почервоніння очей та набряки навколо них, кон’юнктивіт і блефарит — одні з найпоширеніших супутників ковіду. Лікарі наголошують: запальні процеси в структурах ока можуть легко обернутися погіршенням зору. Крім того, очі нерідко стають своєрідними воротами в організм для коронавірусу. Річ у тім, що PH сльозової оболонки ока збігається з РH ковіду. Це дозволяє інфекції легко причепитися до організму. Далі з кровотоком вона легко поширюється по всьому тілу.

Крім того, виявлені випадки, при яких вірусний антиген залишався в структурах ока ще тривалий час після одужання пацієнта. Наслідком дії цих активних і дуже шкідливих елементів є розвиток катаракти і глаукоми. Втрату зору після коронавірусу також може провокувати сепсис потиличної частки мозку. Саме цей відділ відповідає за сприйняття візуальних імпульсів.

Пресі став відомим один такий випадок, який зафіксували у Великобританії. До лікарні потрапила жінка з важкою стадією ковідної пневмонії. Вірус сильно вразив нервову систему пацієнтки. Через пряме проникнення інфекції в мозок, наслідком став сепсис потиличної ділянки. У результаті жінка втратила зір. Попри те, що очі були в нормі та рефлекс на світло залишався, жінка нічого не бачила. Її мозок не сприймав візуальну інформацію. Усе ж медикам вдалося покращити здоров’я нещасної. Пацієнтка стала розрізняти предмети та їхні кольори. Проте, повноцінний зір їй навряд чи вдасться відновити.

Як обійтися без наслідків?

Щоби вплив коронавірусу на організм був якомога слабшим, необхідно берегти своє здоров’я. Не замикайтеся вдома! Бодай двадцятихвилинна прогулянка в день мусить стати вашою щоденною звичкою. Вона значно поліпшує стан організму. Сидячи вдома, ви не отримаєте потрібну порцію кисню та не зміцните серцево-судинну систему. Не захоплюйтесь алкоголем і цигарками. Вживайте здорову їжу. Мінімізуйте у своєму раціоні кількість жирних страв, спецій, тіста і фастфудів. Кожного дня випивайте достатню кількість чистої води. Пам’ятайте, сила вашого імунітету також залежить від кількості спожитих свіжих овочів, фруктів і ягід. Старайтесь займатися спортом. Фізичні навантаження зміцнюють не тільки м’язи, але й імунну систему.

Контролюйте своє здоров’я. Не забувайте: хронічні патології вимагають постійної медикаментозної підтримки.

Якщо ж COVID вразив вас, не ігноруйте хворобу. Не ходіть на роботу попри недугу. Так ви наражаєте оточуючих на ризик і ускладнюєте перебіг своєї хвороби. Виконуйте всі рекомендації лікаря.

Після одужання не ховайтеся в чотирьох стінах. Щоденні прогулянки — ваша необхідність. Вражені легені потребують свіжого повітря. Поступово повертайтеся до активного стилю життя. За появи тривожних симптомів одразу звертайтеся до сімейного лікаря.

Пам’ятайте, бути сильним і активним — необхідність кожної сучасної людини. Слабкі не проходять природний відбір, який тепер став особливо жорстким.

Юлія Мостова, «Промінь»

Легендарні особистості

Галілео Галілей: життя, присвячене науці

До 450-річчя з дня народження

Серед усіх давніх учених саме Галілео Галілей займає одне з перших місць, якщо говорити про важливість зроблених ним відкриттів. Маючи живий і гострий розум, усе своє життя Галілей присвятив науці, що спричинило за собою його переслідування Римською Церквою й навіть гучний судовий процес за звинуваченням у єресі. Читаючи його біографію та історію його досліджень, можна лише дивуватися силі духу цієї людини, яка одна протистояла численним забобонам та громадському осуду, відстоюючи свою точку зору.

Галілео Галілей — італійський мислитель епохи Відродження, засновник класичної механіки, фізик, астроном, математик, один із засновників сучасного експериментально-теоретичного природознавства, поет, мудрий знавець мови й літературний критик.

Ранні роки

Галілей народився 15 лютого 1564 р. в місті Піза, неподалік від Флоренції в сім’ї шляхетного, але збіднілого дворянина Вінченцо Галілея, видного теоретика музики та лютніста. Повне ім’я: Галілео ді Вінченцо Бонайуті де Галілей. Представники роду Галілея згадуються в документах з XIV ст. Кілька його прямих предків були пріорами (членами правлячої ради) Флорентійської республіки, а прапрадід Галілея, відомий лікар, який теж носив ім’я Галілео, в 1445 р. був обраний главою республіки.

У сім’ї Вінченцо Галілея і Джулії Амманнаті було шестеро дітей, але вижили лише четверо: Галілео (старший із дітей), дочки Вірджинія, Лівія й молодший син Мікеланджело, який надалі теж набув популярності як композитор-лютніст. У 1572 р. Вінченцо переїхав у Флоренцію, столицю Тосканського герцогства. Правляча там династія Медічі була відома широким і постійним заступництвом мистецтва й наук.

Про дитинство Галілея відомо небагато. З ранніх років хлопчика вабило до мистецтва; через усе життя він проніс любов до музики й малювання, якими володів досконало. У зрілі роки кращі художники Флоренції — Чіголі, Бронзіно та інші — радилися з ним у питаннях перспективи й композиції; Чіголі навіть стверджував, що саме Галілею він зобов’язаний своєю славою. По творах Галілея можна зробити також висновок про наявність у нього чудового літературного таланту. Початкову освіту Галілей отримав у розташованому неподалік монастирі Валломброза. Хлопчик дуже любив вчитися і став одним із найкращих учнів у класі. Він мав можливість стати священиком, але батько був проти.

У 1581 р. Галілео вступив до Пізанського університету, де вивчав медицину. Але, захопившись геометрією й механікою, зокрема творами Архімеда й Евкліда, залишив університет із його схоластичними лекціями й повернувся до Флоренції, де чотири роки самостійно вивчав математику. З 1589 р. він став професором Пізанського університету. У 1592–1610 рр., після вимушеного від’їзду з Пізи, Галілей працював на кафедрі математики Падуанського університету, надалі — придворним філософом герцога Козимо II Медичі. З 1611 р. Галілео належав до Академії де Лінчеї.

Конфлікт із Церквою

У березні 1630 р. книга «Діалог про дві найголовніші системи світу — птолемеєву й коперникову», підсумок майже тридцятирічної роботи, в основному була завершена, і Галілей, вирішивши, що момент для її виходу сприятливий, надає тодішню версію своєму другу, папського цензору Ріккарді. Майже рік він чекає його рішення, потім вирішує піти на хитрість. Він додає до книги передмову, де оголошує своєю метою розвінчання коперніканства й передає книгу тосканській цензурі, причому, за деякими відомостями, у неповному й пом’якшеному вигляді. Отримавши позитивний відгук, він пересилає його до Риму. Влітку 1631 р. він отримує довгоочікуваний дозвіл. На початку 1632 р. «Діалог» вийшов у світ. Книга написана у формі діалогу між трьома любителями науки: коперниканцем Сальвіаті, нейтральним учасником Сагредо й Сімплічіо, прихильником Аристотеля і Птолемея. Хоча в книзі немає авторських висновків, сила аргументів на користь системи Коперника говорить сама за себе. Важливо також, що книга написана не науковою латиною, а «народною» італійською мовою.

Галілей сподівався, що Папа поставиться до його виверту так само поблажливо, як раніше до аналогічних за ідеями «Листів до Інголь», однак прорахувався. На довершення всього він сам нерозважливо розсилає тридцять екземплярів своєї книги впливовим духовним особам у Римі. Як уже зазначалося вище, незадовго до того, в 1623 р., Галілей вступив у конфлікт із єзуїтами; захисників у нього в Римі залишилося мало, та й ті, оцінивши небезпеку ситуації, вважали за краще не втручатися.

Більшість біографів сходиться на думці, що в простаку — Сімплічіо римський Папа Урбан VIII впізнав себе, свої аргументи, і розлютився. Історики відзначають такі характерні риси Урбана, як деспотизм, упертість і неймовірна зарозумілість. Сам Галілей пізніше вважав, що ініціатива процесу належала єзуїтам, які представили Папі вкрай тенденційний донос про книгу Галілея. Уже через кілька місяців книга була заборонена і вилучена з продажу, а Галілея викликали до Риму (незважаючи на епідемію чуми) на суд Інквізиції за підозрою в єресі. Після невдалих спроб домогтися відстрочки з причини поганого здоров’я і триваючої епідемії чуми (Урбан на це пригрозив доставити його силоміць у кайданах) Галілей підкорився, відбув покладений чумний карантин і прибув у Рим 13 лютого 1633 р. Нікколіні, представник Тоскани в Римі, за вказівкою герцога Фердинанда II оселив Галілея в будівлі посольства. Слідство тягнулося з 21 квітня по 21 червня 1633 р.

Після закінченні першого допиту обвинуваченого взяли під арешт. Галілей провів під арештом усього вісімнадцять днів (з 12 по 30 квітня 1633 р.) — ця незвичайна поблажливість, ймовірно, була викликана згодою Галілея покаятися, а також впливом тосканського герцога, який невпинно клопотав про пом’якшення долі свого старого вчителя. Беручи до уваги його хвороби й похилий вік, у якості в’язниці була використана одна зі службових кімнат у будівлі інквізиційного трибуналу.

Тим не менш у вироку інквізиції були виявлені такі слова: «Помітивши, що ти при відповідях не зовсім щиросердно зізнаєшся у своїх намірах, ми визнали за необхідне вдатися до суворого випробування».

Після «випробування» Галілей у листі із в’язниці 23 квітня обережно повідомляє, що не встає з ліжка, так як його мучить «жахлива біль у стегні». Частина біографів Галілея припускають, що катування дійсно мало місце, інші ж вважають це припущення недоведеним, документально підтверджена лише загроза тортурами, часто супроводжувалась імітацією самого катування. У будь-якому випадку, якщо тортури й були, то в помірних масштабах, оскільки вже 30 квітня вченого відпустили назад у Тосканське посольство.

Судячи зі збережених документів і листів, наукові теми на процесі не обговорювалися. Головними були два питання: чи свідомо Галілей порушив едикт 1616 р., і чи розкаюється він у скоєному. Три експерти інквізиції дали висновок: книга порушує заборону на пропаганду «піфагорейської» доктрини. Зрештою вченого поставили перед вибором: або він покається і зречеться своїх «помилок», або його спіткає доля Джордано Бруно й багатьох інших, замучених інквізицією. 16 червня інквізиція провела пленарне засідання за участю Урбана VIII, де постановила:

«Ознайомившись з усім перебігом справи і вислухавши показання, Його Святість визначив допитати Галілея під загрозою тортури і, якщо встоїть, то після попереднього зречення як сильно підозрюваного в єресі… засудити до ув’язнення на розсуд Святої Конгрегації. Йому наказано не міркувати більш письмово чи усно будь-яким чином про рух Землі і про нерухомості Сонця… під страхом покарання як невиправного».

Останній допит Галілея відбувся 21 червня. Галілей підтвердив, що згоден вимовити потрібне від нього зречення; на цей раз його не відпустили в посольство і знову взяли під арешт. 22 червня був оголошений вирок: Галілей винен у поширенні книги з «хибним, єретичним, противним Св. Писанню ученням» про рух Землі.

Галілей був засуджений до тюремного ув’язнення на термін, який встановить Папа. Його оголосили не єретиком, а «сильно запідозреним у єресі»; таке формулювання також було тяжким звинуваченням, проте рятувала від багаття. Після оголошення вироку Галілей на колінах вимовив запропонований йому текст зречення. Копії вироку за особистим розпорядженням Папи Урбана були розіслані в усі університети католицької Європи.

Останні роки

Папа не став довго тримати Галілея у в’язниці. Після винесення вироку Галілея поселили на одній із вілл Медічі, звідки він був переведений до палацу свого друга, архієпископа Пікколоміні в Сієні. Через п’ять місяців Галілею було дозволено вирушити на батьківщину й той оселився в Арчетрі, поруч із монастирем, де знаходилися його дочки. Тут він провів решту життя під домашнім арештом і під постійним наглядом інквізиції.

Режим утримання Галілея не відрізнявся від тюремного і йому постійно погрожували переведенням у в’язницю за щонайменше порушення режиму. Галілею не дозволялося відвідання міст, хоча тяжкохворий в’язень потребував постійному лікарського нагляду. У перші роки йому заборонено було приймати гостей під страхом переведення до в’язниці; згодом режим був дещо пом’якшено і друзі змогли відвідувати Галілея — правда, не більше ніж по одному.

Інквізиція стежила за бранцем до кінця його життя; навіть при смерті Галілея були присутні два її представники. Усі його друковані праці підлягали особливо ретельній цензурі. Відзначимо, що в протестантській Голландії видання «Діалогу» тривало (перша публікація: 1635 р. у перекладі на латинську).

Живучи в Падуї, молодий Галілей познайомився з підданою Венеціанської республіки Мариною Гамба, котра стала громадянською дружиною вченого. У сім’ї Галілея народилося троє дітей — син Вінченцо й доньки Вірджинія й Лівія. Через те, що діти з’явилися поза шлюбом, освяченим церквою, дівчатам згодом прийшлося стати черницями. У п’ятдесят п’ять років Галілео вдалося узаконити тільки сина, тому юнак зміг одружитися й подарувати батьку онука, котрий надалі, так само, як і тітки, став ченцем.

У 1634 р. померла 33-річна старша донька Вірджинія (у чернецтві Марія-Челеста), улюблениця Галілея, яка віддано доглядала за хворим батьком і дуже переживала його пригоди. Ним заволоділи «безмежна печаль і меланхолія… постійно чую, як моя дорога донька кличе мене». Стан здоров’я Галілея погіршився, але він продовжує енергійно працювати в дозволених для нього галузях науки. Через важкі умови утримання під домашнім арештом Галілей осліп і останні чотири роки свого життя міг тільки диктувати свої роботи.

Але він продовжував працювати. Останньою книгою Галілея стала «Бесіди й математичні докази двох нових наук», де викладаються основи кінематики й опору матеріалів. Фактично зміст книги являє собою розгром арістотелевої динаміки; натомість Галілей висуває свої принципи руху, перевірені на досвіді. Кидаючи виклик інквізиції, Галілей вивів у новій книзі тих же трьох персонажів, що й у забороненому раніше «Діалозі про двох найголовніших систем світу». У травні 1636 р. учений веде переговори про видання своєї праці в Голландії, а потім таємно переправляє туди рукопис. У листі графу де Ноелю, якому він присвятив цю книгу, Галілей пише, що нова праця «знову ставить мене в ряди борців». «Бесіди…» вийшли у світ у липні 1638 року, а в Арчетрі книга потрапила майже через рік — у червні 1639 року. Ця праця стала настільною книгою Гюйгенса й Ньютона, які завершили розпочату Галілеєм побудову основ механіки.

Наукові відкриття

Галілео Галілей був основоположником експериментально-математичного методу вивчення природи. Він залишив розгорнутий виклад цього методу і сформулював найважливіші принципи механічного світу. Його дослідження кардинально вплинули на розвиток наукової думки. Саме від нього бере початок фізика як наука. Найважливішим вкладом Галілео Галілея в науку була свідома й послідовна заміна пасивного спостереження активним експериментам. Результатами цих експериментів стали зроблені ученим наукові відкриття.

Механіка

Галілею людство зобов’язане двома принципами механіки, що зіграли велику роль у розвитку не тільки механіки, але й усієї фізики. Сформулювавши принцип відносності руху для прямолінійного й рівномірного руху, закон вільного падіння тіл, механіку їхнього руху по похилій площині (1604–1609 рр.) і тіла, кинутого під кутом до горизонту, ідею про ізохронізм коливання маятника (1583 р.), ідею інерції (1609 р.), Галілей заклав основи механічної системи відліку, а другий принцип, пов’язаний із вільним падінням тіл, привів його до поняття інертної і важкої маси. Альберт Ейнштейн поширив механічний принцип відносності Галілея на всі фізичні процеси, зокрема на світло, і вивів із нього наслідки про природу простору й часу (при цьому перетворення Галілея заміняються перетвореннями Лоренца). Об’єднання ж другого галілеївського принципу, що Ейнштейн тлумачив як принцип еквівалентності сил інерції та сил тяжіння, із принципом відносності привело його до загальної теорії відносності.

Винаходи

Першим серйозним винаходом Галілея були гідростатичні ваги для швидкого визначення складу металевих сплавів (1586 р.); визначив питому вагу повітря. Винайшов термоскоп, що є прообразом термометра. Висунув ідею застосування маятника в годиннику. Проводив фізичні дослідження присвячені також гідростатиці, міцності матеріалів.

Астрономічні дослідження

Довідавшись про винайдену в Голландії підзорну трубу, Галілей у 1609 р. побудував свій перший телескоп із трикратним збільшенням, а трохи пізніше — зі збільшенням у 32 рази, як він сам писав згодом, «побудував собі прилад у такому ступені чудесний, що з його допомогою предмети здавалися майже в тисячу разів більші й більш ніж у тридцять разів ближчі, ніж при спостереженні простим оком». З їхньою допомогою Галілей здійснив ряд важливих астрономічних відкриттів — гори і кратери на Місяці, розміри зірок та їхня колосальна віддаленість, плями на Сонці, чотири супутники Юпітера, фази Венери, кільця Сатурна, Чумацький Шлях як скупчення окремих зірок тощо.

Галілей налагодив у себе виробництво телескопів.

У 1610–1614 рр., змінюючи відстань між лінзами, він створив також мікроскоп. Завдяки Галілею лінзи й оптичні прилади стали могутнім знаряддям наукових досліджень. Оптичні дослідження Галілея присвячені також вченню про колір, питанням природи світла, фізичній оптиці. Галілею належить ідея скінченності швидкості поширення світла й постановка експерименту з її визначення.

Процес та зречення

Створення телескопа й астрономічні відкриття принесли Галілею широку популярність. Ці відкриття безумовно підсилювали позиції геліоцентричної системи Коперника в боротьбі зі схоластичним арістотелівсько-птолемеєвським трактуванням Всесвіту. Після публікації в 1632 р. «Діалогу про дві найголовніші системи світу — птолемеєву та коперникову» інквізиція викликала його до суду (1633 р.), звинувативши в коперниканстві. Загрожуючи заборонити займатися науковою діяльністю, спалити неопубліковані праці, і застосовуючи катування, інквізиція змусила Галілея відмовитися від теорії Коперника, а на «Діалог» наклала заборону. Після процесу Галілей був оголошений «в’язнем святої інквізиції». Однак наукову діяльність Галілей не припинив.

До нашого часу дійшло декілька цікавих і повчальних висловлювань Галілея; зокрема, він зазначав: «В науці тихе зауваження однієї людини цінніше за голосні твердження тисячі однодумців».

Погляди

В основі світогляду Галілея лежить визнання ним об’єктивного існування світу, нескінченного та вічного, при цьому Галілей припускав божественну першопричину. У природі, за Галілеєм, ніщо не знищується й не породжується, відбувається лише зміна взаємного розташування тіл або їхніх частин. Матерія складається з неподільних атомів, її рух — універсальне механічне пересування. Небесні світила подібні до Землі й підкоряються єдиним законам механіки. Усі процеси в природі зумовлені суворою механічною причинністю. Звідси справжня мета науки — відшукати причини явищ. Вихідний пункт пізнання природи, за Галілеєм, — спостереження, а основа науки — досвід. Галілей стверджував, що задача вчених не добувати істину із зіставлення текстів визнаних авторитетів та шляхом абстрактних, відсторонених міркувань, а «…вивчати велику книгу природи, що і є справжнім предметом філософії».

Твори Галілея з літератури поклали початок італійській науковій прозі. З художніх творів Галілея відомий начерк однієї комедії й сатиричний «Вірш у терцинах».

Помер Галілео Галілей 8 січня 1642 р. Похорони Галілея пройшли непомітно, без церемоніальних обрядів. Над його могилою навіть не був встановлений пам’ятник. Після смерті католики заборонили поховання праху Галілео в склепі базиліки Санта Кроче, де хотів упокоїтися вчений. Справедливість восторжествувала в 1737 р. Відтоді могила Галілея знаходиться поряд із Мікеладжело. Ще через двадцять років церква реабілітувала ідею геліоцентризму. Виправдання самому Галілео Галілею прийшлося чекати набагато довше. Помилка інквізиції щодо великого вченого була визнана тільки в 1992 р. Папою Римським Іоанном Павлом II.

Цитати Галілео Галілея

Немає більшої ненависті у світі, ніж ненависть невігласів до знання.

Невігластво — мати злості, заздрості, жадібності і всіх інших низьких і грубих пороків, а також гріхів.

А все-таки вона крутиться!

Мені ніколи не траплялася людина настільки дурна, щоби я не міг чомусь у неї навчитися.

Математика — це мова, якою написана книга природи.

Найвища мудрість — знати самого себе.

Ніщо велике у світі не здійснювалося без пристрасті.

Усі істини легко зрозуміти, тільки-но вони будуть виявлені. Але проблема в тому, що їх складно виявити.

Говорити заплутано вміє кожен, говорити зрозуміло — мало хто.

Досі невідомо, і я думаю, що людська наука ніколи не дасть відповідь на запитання, чи має Всесвіт закінчення, чи він безкінечний?

Математика — це ключ і двері до всіх наук.

Я не зобов’язаний вірити, що один і той самий Бог подарував нам почуття, здоровий глузд та розум — і при цьому вимагає, щоби ми відмовилися від їх використання.

Ви не можете навчити людину чогось, ви можете тільки допомогти їй знайти це в собі.

Я радше знайду одну істину нехай і в незначних речах, ніж довго сперечатимусь про великі проблеми, не досягнувши жодної істини.

Жодне твердження не має такої примусової сили, яку має будь-яке природне явище.

Розум людини — одне з найдивовижніших творінь Бога.

За матеріалами з мережі Інтернет

Спортивні перемоги

Вітаємо незрячих дзюдоїстів

У місті Рівне 18–19 лютого 2021 р. відбувся чемпіонат України з дзюдо (дорослі, юніори) серед спортсменів із порушеннями зору, у якому взяли участь тридцять п’ять спортсменів із Вінницької, Волинської, Дніпропетровської, Львівської, Одеської, Рівненської, Тернопільської, Харківської областей та міста Києва.

В урочистому відкритті змагань узяли участь заступник директора департаменту — начальник управління молодіжної політики та спорту департаменту розвитку адміністративних послуг, соціальної, молодіжної політики та спорту Рівненської ОДА Ліпський Віталій Володимирович, начальник Рівненського регіонального центру «Інваспорт» Демчук Андрій Олександрович, старший тренер національної збірної команди України з дзюдо серед спортсменів із порушеннями зору Романкевич Михайло Якович та головний суддя змагань, суддя національної категорії Качковська Ірина Костянтинівна.

У підсумку чемпіонами України стали:

серед жінок:

вагова категорія до 48 кг — Іваницька Юлія, МСУМК (Рівненська обл.);

вагова категорія до 52 кг — Логацька Людмила, МСУ (Рівненська обл.);

вагова категорія до 57 кг — Ніколайчик Наталія, ЗМСУ (Рівненська обл.);

вагова категорія до 63 кг — Гаврисюк Анжела (Рівненська обл.);

вагова категорія до 70 кг — Гусєва Ірина, ЗМСУ (Рівненська обл.);

вагова категорія понад 70 кг — Гарник Анастасія, МСУ (Рівненська обл.).

серед чоловіків:

вагова категорія до 60 кг — Мельник Юрій (Рівненська обл.);

вагова категорія до 66 кг — Хорава Давид, МСУМК (Рівненська обл.);

вагова категорія до 73 кг — Котенко Сергій, МСУМК (Рівненська обл.);

вагова категорія до 81 кг — Магомедов Руфат, МСУМК (Дніпропетровська обл.);

вагова категорія до 90 кг — Назаренко Олександр, ЗМСУ (Рівненська обл.);

вагова категорія до 100 кг — Помінов Олександр, МСУМК (Рівненська обл.);

вагова категорія понад 100 кг — Марченко Юрій, КМСУ (Дніпропетровська обл.).

серед юніорок:

абсолютна вагова категорія — Помінова Дар’я (Рівненська обл.);

серед юніорів:

абсолютна вагова категорія — Мельник Юрій (Рівненська обл.)

Під час заходу було вручено посвідчення майстра спорту України міжнародного класу з дзюдо серед спортсменів із порушеннями зору Сергію Котенко.

Чемпіони та призери змагань були нагороджені дипломами та медалями.

За матеріалами з мережі Інтернет

Інформація для читачів

Книги для незрячих, випущені РБЗіД УТОС у 2020 р0ці

Республіканський будинок звукозапису і друку Українського товариства сліпих у 2020 р. коштом державної фінансової підтримки надрукував книги та періодичні видання (журнали «Заклик» та «Школяр») шрифтом Брайля, а також озвучив художню та освітню літературу. Ці книги були розповсюджені по бібліотеках та організаціях УТОС по всій Україні, а журнал «Школяр» отримали школи для дітей із порушеннями зору, які навчаються за системою Брайля.

Пропонуємо вашій увазі перелік випущених книг, серед яких, ми сподіваємося, ви знайдете багато цікавої та корисної інформації. Звертайтеся до найближчих бібліотек підприємств УТОС за літературою, яку вони одержали.

Книги та періодичні видання, надруковані шрифтом Брайля

1. Нащадки кобзарів — 2020-й рік: Літературний альманах-щорічник членів УТОС, випуск 19)

2. Тарас Шевченко. Кобзар

3. Григорій Косинка. Вибрані твори

4. Іван Драч. Вибране: Поезії

5. Чингіз Айтматов. Коли падають гори (вічна наречена): Роман.

6. Шолом-Алейхем. Тев’є-молочар: Повість.

7.Богдан Чалий. Барвінок і весна: Казка для молодшого шкільного віку

8. Оксана Лущевська. Задзеркалля: Повість для середнього шкільного віку

9. Валентин Чемерис. Вітька + Галя або Повість про перше кохання

10. Борис Харчук. Горохове чудо (Повість)

11. Володимир. Малик Таємний посол (Роман). Т. 1. Кн. 2. «Фірман султана»

12. Борис Боровець. Заглада: Роман-мозаїка

13.Володимир Лис. Країна гіркої ніжності: Роман

14. Люко Дашвар. Покров: Роман у шести книгах. Закінчення: кн. 5- 6

15. Марія Чумарна. Стражі: Роман-притча

16.Йосип Струцюк. Операція «BURZA», або Ми їх спільно винищимо: повість

17. Микола Невидайло. Нариси з історії України — від прадавніх літ до сучасності. Буквар патріота України: Вибрані твори

18. Петро Федорець. Ода лідеру: Поезії

19. Дідьє ван Ковеларт. Жуль: Роман про собаку-поводиря, яка служила незрячій людині (Переклад із французької)

20. Журнал «Школяр»

21. Журнал «Заклик»

Список озвученої літератури

1. Тетяна Водотика. Простір можливостей: Україна в добу заліза та пари.

2. Петро Григоренко. Вітер зустрічний: спогади.

3. Сергій Плохій. Брама Європи.

4. Володимир Тиліщак. Готи над Гнізною. Таємниці давнього некрополя.

5. Юрій Щербак. Україна в епіцентрі світового шторму: оцінки, прогнози, коментарі.

6. Еріх Фромм. Мистецтво любові.

7. Леонід Плющ. У карнавалі історії: Свідчення.

8. Бернар Лєкомт. Нові таємниці Ватикану.

9. Юрій Андрухович. Коханці Юстиції: роман.

10. Дорж Бату. Франческа. Повелителька траєкторій: хронічки

11. Зоряна Биндас. Трубачі з Підгорбиків: оповіді.

12. Микола Будник. Самопожертва: історичний роман.

13. Юрій Винничук. Лютеція: роман.

14. Олексій Волков. Вовчий місяць: роман.

15. Тимофій Гаврилів. У шатах вересня: оповідання.

16. Олександр Гаврош. Блукаючий народ. Роман-подорож у часі і просторі.

17. Андрій Гарасим. Борги нашого життя: роман.

18. Ева Гата. Стати сонцем: оповідання.

19. Симор Гласенко. Нуар по-українськи: роман.

20. Дарина Гнатко. Мазуревичі. Історія одного роду: роман.

21. Любов Голота. Там, де ніколи: роман, оповідання, новели.

22. Руслан Горовий. 13 оповідань, або Те, повз що ми проходимо не помічаючи.

23. Сергій Гридін. Сапери: повість.

24. Сергій Гридін. Віраж: повість.

25. Марина Гримич. Ажнабія на червоній машині: роман.

26. Ірина Даневська.Німецький принц Богуслав Радзивіл: історичний роман.

27. Люко Дашвар. Ініціація: роман.

28. Леся Демська. Літо психіатра: роман.

29. Сергій Дзюба.Позивний «Бандерас».Військовий детектив.

30. Мирослав Дочинець. Горянин. Води Господніх русел: роман.

31. Мирослав Дочинець. Дорога в небо — до людей. Історії чоловіків, які витримали: повість.

32. Мирослав Дочинець. Руки й душа та інші невигадані жіночі історії: повість.

33. Галина Журба. Доктор Качіоні: повість.

34. Катерина Калитко. Земля Загублених, або Маленькі страшні казки: оповідання

35. Макс Кідрук. Де немає Бога: роман.

36. Богдан Коломійчук. Моцарт із Лемберга: роман.

37. Олег Коцарев. Люди в гніздах: роман.

38. Ольга Лілік. Квіти цикорію: роман.

39. Володимир Лис. Стара холера: роман.

40. Оксана Луцишина. Любовне життя: роман.

41. Тимур і Олена Литовченки. Фатальна помилка: авантюр.- іст. Роман.

42. Андрій Любка. Твій погляд, Чіо-Чіо-сан: роман.

43. Моя кар’єра. Жіноча проза 20-х років.

44. Олександр Намозов. Життя, мов cпалах. Спогади про Олександра Музичка (Сашка Білого).

45. Олександр Намозов. Псевдо — «Небезпечний»: повість.

46. Ілларіон Павлюк. Білий Попіл: роман.

47. Галина Рис. Амстердам — Київ, і трохи святого Миколая: роман.

48. Алла Рогашко. Сни з колодязя: роман.

49. Віталій Роман. Творці та їхні творіння: оповідання.

50. Антон Санченко. Земля Георгія: повісті.

51. Наталка Сняданко. Охайні прописи ерцгерцога Вільгельма: роман.

52. Маргарита Сурженко. Квартира київських гріхів: роман.

53. Світлана Талан. Розколоте небо: роман.

54. Анна Тарнава. Дванадцять місяців: роман.

55. Наталя Тисовська. Київські канікули: роман.

56. Валентин Чемерис. Марина — цариця московська: іст.роман.

57. Валентин Чемерис. Трагедія гетьмана Мазепи: роман-есе.

58. Василь Шкляр. Тінь сови: роман.

59. Василь Шкляр. Троща: роман.

60. Любов Відута. Ловці думок: роман.

61. Сергій Гридін. Кігтик Ковбаско: повість.

62. Євген Гуцало. Лось: вибрані твори.

63. Діана Вінн Джонс. Мандрівний замок Хаула: повість.

64. Вігдіс Йорт. Йорген + Анна = любов: роман.

65. Ольга Купріян. Щоденник Лоли.

66. Марія Морозенко. Я закохалася: повість.

67. Олекса Стороженко. Скарб: вибрані твори.

68. Спиридон Черкасенко. Пригоди молодого лицаря. Роман із козацьких часів.

69. Бодо Шефер. Пес на ім`я Мані або абетка грошей: повість.

70. Володимир Багацький, Людмила Кормич. Культурологія: історія й теорія світової культури ХХ століття: Навч.посібник.

71. Бернар Вербер. Мурахи: роман.- Кн.1.

72. Януш-Леон Вишневський. GRAND готель: роман.

73. Нада Гашич. Тиха вулиця, алея: роман.

74. Крістін Генна. Соловей.

75. Фрідріх Глаузер. Вахмістр Штудер: кримін.роман.

76. Юстейн Гордер. Помаранчева дівчинка: повість.

77. Ноа Гоулі.За мить до падіння: роман.

78. Решат Нурі Гюнтекін. Млин: роман.

79. Паоло Джордано. Самотність простих чисел: роман.

80. Паоло Джордано. Чорне і сріблясте: роман.

81. Габріель Зевін. Славетне життя Ей-Джея Фікрі: роман.

82. Маркус Зузак. Крадійка книжок: роман.

83. Марта Холл Келлі. Бузкові дівчата: роман.

84. Етгар Керет. І раптом стукіт у двері: оповідання.

85. Машаду де Ассіс. Посмертні записки Браса Кубаса: роман.

86. Аскольд Мельничук. Що сказано: роман.

87. Чеслав Мілош. Долина Ісси: повість.

88. Джоджо Мойєс. До зустрічі з тобою: роман.

89. Петра Морсбах. І раптом уже вечір: роман.

90. Гійом Мюссо. Поклик янгола: роман.

91. Ян Пєкло. Запах ангела: роман.

92. Арундаті Рой. Бог Дрібниць: роман.

93. Кліффорд Сімак. Резервація гоблінів: роман.

94. Ольга Токарчук. Бігуни: роман.

95. Анна Шевченко. Спадок: роман.

96. Іван Андрусяк. Стефа і її Чакалка. Дівчача повістина: повість.

97. Леся Воронина. Таємне Товариство Ботанів, або Екстрим на горі Підстава: повість.

98. Леся Воронина. Таємне Товариство Брехунів, або Пастка для синьоморда: повість.

99. Сашко Дерманський. Мері: повість.

100. Анджела Нанетті. Мій дідусь був черешнею: повість.

101. Лариса Ніцой. Дві бабуськи в незвичайній школі або скарб у візку.

102. Алла Росоловська. Леонардо да Вічі.

103. Марія Сердюк.Чарлі Чаплін.(Видатні особистості. Біографічні нариси для дітей).

104.Павел Шрут. Шкарпеткожери: короткі історії.

105.Звуковий альманах «Вокруг света»

106.Звуковий альманах «Здоровье»

Думка наших читачів

«Промінь» завжди з нами

Для людей з інвалідністю по зору наша газета «Промінь» є справжнє духовне віконце, яке допомагає незрячим у їхньому житті, краще пізнавати світ, одержуючи інформацію про утосівські будні.

Для Летичівської територіальної первинної організації УТОС, що на Хмельниччині, газета «Промінь» є справжнім другом, порадником кожного утосівця. Адже газета народилась наприкінці вісімдесятих років минулого століття для утосівських організацій. Для хмельничан особливо приємно, що на сторінках газети постійно висвітлюються питання діяльності Хмельницької обласної організації УТОС. Автором статей є голова правління Хмельницької обласної організації УТОС Лариса Володимирівна Кірікіщук, яка постійно турбується про вдосконалення стилю й методів роботи первинних організацій нашої області.

Летичівська ТПО УТОС постійно дбає про інформаційне забезпечення первинної організації. Діє в організації прес-центр, який постійно висвітлює життя місцевих утосівців.

Таким чином, намагаємось, щоби газета «Промінь» була присутня в більшості утосівських груп, у кожного члена УТОС.

Спасибі редактору газети Наталії Щербань, усім працівникам за цікаву газету, вона допомагає нам жити, переборювати труднощі. Здоров’я вам, щастя, миру, радості, творчих успіхів у праці.

Петро Леськів, голова правління громадської організації УТОС, з інвалідністю I групи по зору.

